
 
 

 

 

 

 

 

 

PLAN DE ÎNVĂŢĂMÂNT 

începând cu anul universitar 2019-2020 

valabil pentru anul I de studiu 

 

Programul de studii universitare de licenţă LIMBA ŞI LITERATURA GERMANĂ – 

Limbi şi literaturi moderne (engleză, franceză, italiană, spaniolă)/ Limba și literatura latină/ 

Limba și literatura română 

Domeniul fundamental: ȘTIINȚE UMANISTE ȘI ARTE 

Domeniul de licenţă: LIMBĂ ŞI LITERATURĂ  

Facultatea: LITERE, ISTORIE ȘI TEOLOGIE 

Durata studiilor: 3 ani 

Forma de învăţământ: Cu frecvenţă (IF)  

 



 
 
1. OBIECTIVE DE FORMARE ŞI COMPETENŢE 
 

Obiectivul general al programului de studii 

 

Programul de studii are în vedere formarea competenţelor de comunicare eficientă în limbile studiate, analiză literară şi de 

comunicare interculturală. 

 

Obiectivele şi profilul de competențe dezvoltat în concordanţă cu nevoile identificate pe piaţa muncii şi 

cu cadrul naţional al calificărilor  
 

Obiectivele şi profilul de competenţe dezvoltat în concordanţă cu nevoile identificate pe piaţa muncii şi cu 

cadrul naţional al calificărilor sunt prezentate sintetic mai jos şi detaliat în fişele disciplinelor din planul de 

învăţământ. 

 

Obiective specifice 

 

• în domeniul limbii  
- Conştientizarea existenţei universaliilor limbii, cunoaşterea componentelor unui sistem lingvistic, conştientizarea 

modului cum un sistem lingvistic este pus în uz, cunoaşterea funcţiilor limbajului, însuşirea unor teorii 

fundamentale ale limbii, aplicarea unor metode consacrate în cercetarea lingvistică, familiarizarea cu principalele 

direcţii de dezvoltare a lingvisticii; 

- Înţelegerea momentelor esenţiale din evoluţia limbii, în raport cu dezvoltarea societăţii;  

- Conştientizarea necesităţii de a scrie corect, în conformitate cu normele ortografice în vigoare; cunoaşterea 

principiilor şi regulilor ortografice; cunoaşterea regulilor de punctuaţie; cunoaşterea regulilor de ortoepie;  

- Conştientizarea rolului comunicării în viaţa socială, pe toate palierele acesteia; formarea deprinderilor de adecvare 

a enunţurilor orale şi scrise la specificul contextului de comunicare, priceperea de a vorbi în diverse situaţii de 

comunicare, respectând normele lingvistice şi pragmatice în vigoare;  

- Conştientizarea modului cum este utilizată limba pentru adecvarea la situaţia de comunicare; cunoaşterea 

distincţiilor funcţionale dintre unităţile comunicaţionale; însuşirea unor concepte operaţionale specifice.  

 

• în domeniul literaturii  
- Aprofundarea prin analiză şi interpretare a unor texte literare;  

- Cunoaşterea celor mai importante probleme ale reflecţiei teoretice asupra literaturii;  

- Înţelegerea evoluţiilor istorice şi culturale ale ideilor generale asupra fenomenului literar;  

- Asimilarea unor cunoştinţe de bază despre paradigmele culturale europene (Antichitatea greacă şi latină, Evul 

Mediu, Renaşterea, Clasicismul, Romantismul, Modernitatea);  

- Utilizarea adecvată a conceptelor fundamentale ale poeticii postmoderne;  

- Caracterizarea principalelor etape, stiluri, direcţii şi proiecte ale civilizaţiilor studiate. Interferenţe culturale în 

spaţiul european.  

 

Competenţe profesionale (conform grilelor RNCIS) 

 
- C.1. Utilizarea adecvată a conceptelor in studiul lingvisticii generale, al teoriei literaturii şi al literaturii universale şi 

comparate; 

- C.2. Comunicarea eficientă, scrisă şi orală, în limbile studiate; 

- C.3. Descrierea sincronică şi diacronică a fenomenelor lingvistice, specifice limbilor studiate; 

- C.4. Prezentarea sintetică şi analitică, estetică şi culturală a fenomenului literar si a culturii populare; 

- C.5. Descrierea sistemului fonetic, gramatical şi lexical al limbii moderne şi utilizarea acestuia în producerea şi 

traducerea de texte şi în interacţiunea verbală; 

- C.6. Analiza textelor literare în limbile studiate, în contextul tradiţiilor literare din cultura de referinţă. 

 

Competenţe transversale (conform grilelor RNCIS) 

 
- C.T.1. Utilizarea componentelor domeniului limbă și literatură în deplină concordanţă cu etica profesională; 

- C.T.2. Relaţionarea în echipă; comunicarea interpersonală şi asumarea de roluri specifice; 

- C.T.3. Organizarea unui proiect individual de formare continuă; îndeplinirea obiectivelor de formare prin activităţi de 

informare, prin proiecte în echipă şi prin participarea la programe instituţionale de dezvoltare personală şi 

profesională. 

 

 



 
 
2. ASIGURAREA FLEXIBILIZĂRII INSTRUIRII. CONDIŢIONĂRI 

Flexibilizarea programului de studii este asigurată prin discipline opţionale, discipline facultative şi 

discipline complementare. 

 

Disciplinele la alegere (opţionale) sunt propuse pentru semestrele 3 – 6 şi sunt grupate în pachete opţionale, care 

completează traseul de specializare a studentului. Alegerea traseului se face de către student, înainte de începerea 

anului universitar din care fac parte semestrele care conţin disciplinele sau pachetele de discipline opţionale. 

. 

Disciplinele facultative sunt propuse pentru semestrele 1-6 atât de către departamentul sau facultatea ce 

gestionează programul de studiu dar pot fi alese şi din pachetele oferite de alte facultăţi.  

 

Organizarea cursurilor la disciplinele complementare: în planul de învăţământ al fiecărui program de studii 

de licenţă se consemnează titlul de disciplină complementară opțională, urmând ca denumirea disciplinei să se 

treacă în registrul matricol conform opţiunii studentului, din lista disciplinelor complementare, aprobată de 

Senatul universităţii şi disponibilă pe pagina web (www.uvt.ro). Aceasta cuprinde disciplinele complementare 

propuse de către facultăţi în conformitate cu Regulamentul privitor la elaborarea planurilor de învățământ 

pentru programele de studiu din UVT. 

 

Procedura de desfăşurare a activităţilor didactice la disciplinele facultative şi complementare şi de înscriere a 

notelor/calificativelor în Suplimentul la diplomă este prezentată în Regulamentul de activitate profesională a 

studenţilor şi în Regulamentul privitor la elaborarea planurilor de învățământ pentru programele de studiu 

din UVT.  

 

3. CONDIŢII DE ÎNSCRIERE ÎN ANUL DE STUDIU URMĂTOR. CONDIŢII  DE 

PROMOVARE A UNUI AN DE STUDIU 
Condiţiile de înscriere în anul următor, condiţiile de a urma module de curs în avans, condiţiile de promovare 

sunt cuprinse în Regulamentul privind activitatea profesională a studenţilor. 

 

4. EXAMENUL DE LICENŢĂ 

Perioada de întocmire a lucrării de licenţă: începând cu penultimul semestru de studii. 

Definitivarea lucrării de licenţă: în ultimul semestru de studii. 

Perioada de susţinere a examenului de licenţă: în sesiunea iulie a ultimului an de studii. 

Numărul de credite pentru susţinerea examenului de licenţă: 10 credite (5 credite pentru proba 1 și 5 credite 

pentru proba 2) 

 

 

 

 

 

http://www.uvt.ro/


 
 
5. DISCIPLINELE DE STUDIU PE ANI  

 

ANUL DE STUDIU I 

AN UNIVERSITAR 2019-2020 
 

 

Nr. 

crt. 

Disciplina C1 C2 Codul 

disciplinei 

Semestrul I Semestrul II 

C S L P V Cr C S L P V Cr 

Discipline fundamentale generale 

1. Lingvistică 

generală 

DF DI LLlLTC1101 2 1 - - E 3 - - - - - - 

2. Teoria literaturii DF DI LLlLTC1202 - - - - - - 2 1 - - E 3 

3. Literatură 

comparată 

DF DI LLlLTC1203 - - - - - - 1 1 - - E 3 

4. Limba română: 

ortoepie, 

ortografie şi 

punctuaţie 

DF DI LLlLTC1104 - 1 - - C 1 - - - - - - 

5. Limbă şi cultură 

latină 

DF DI LLlLTC1105 1 - - - C 1 - - - - - - 

 6. Tehnoredactare 

computerizată 

DF DI LLlLTC1106 

LLlLTC1206 
- - 1 - C 1 - - 1 - C 1 

Discipline de specialitate 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

r
a

tu
ra

 g
er

m
a

n
ă

 

A
 

7. Limba germană 

contemporană  

DS DI LLlLGA1107 

LLlLGA1207 

2 1 - - E 4 1 1 - - E 3 

8. Literatura 

germană 

DS DI LLlLGA1108 

LLlLGA1208 

1 1 - - E 4 2 1 - - E 4 

9. Curs practic de 

limba germană: 

Deprinderi 

integrate 1 

DS DI LLlLGA1109 

 

- - 4 - V 4 - - - - - - 

10. Curs practic de 

limba germană: 

Deprinderi 

integrate 2 

DS DI LLlLGA1210 - - - - - - - - 4 - V 3 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

r
a

tu
ra

 e
n

g
le

ză
 

A
’

 

11. Limba engleză 

contemporană  

DS DI LLlLEA’1111 

LLlLEA’1211 

2 1 - - E 4 1 1 - - E 3 

12. Literatura 

engleză 

DS DI LL1LEA’1112 

LL1LEA’1212 

1 1 - - E 4 2 1 - - E 4 

13.  Curs practic de 

limba engleză: 

Deprinderi 

integrate 1 

DS DI LLlLEA’1113 - - 4 - V 4       

14. Curs practic de 

limba engleză: 

Deprinderi 

integrate 2 

DS DI LLlLEA’1214 - - - - - - - - 4 - V 3 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

r
a

tu
ra

 

fr
a

n
ce

z
ă

 A
’

 

11. Limba franceză 

contemporană 

DS DI LLlLFA’1111 

LLlLFA’ 1211 
2 1 - - E 4 1 1 - - E 3 

12. Literatura 

franceză 

DS DI LLlLFA’1112 

LLlLFA’1212 
1 1 - - E 4 2 1 - - E 4 

13.  Curs practic de 

limba franceză: 

Deprinderi 

integrate 1 

DS DI LLlLFA’ 1113 - - 4 - V 4 - - - - - - 

14. Curs practic de 

limba franceză: 

DS DI LLlLFA’ 1214 - - - - - - - - 4 - V 3 



 
 

Deprinderi 

integrate 2 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

r
a

tu
ra

 i
ta

li
a

n
ă

 

A
’

 

11. Limba italiană 

contemporană 

DS DI LLlLIA’1111 

LLlLIA’1211 

2 1 - - E 4 1 1 - - E 3 

12. Literatura italiană DS DI LLlLIA’1112 

LLlLIA’1212 

1 1 - - E 4 2 1 - - E 4 

13. Curs practic de 

limba italiană: 

Deprinderi 

integrate 1 

DS DI LLlLIA’1113 - - 4 - V 4 - - - - - - 

14. Curs practic de 

limba italiană: 

Deprinderi 

integrate 2 

DS DI LLlLIA’1214 - - - - - - - - 4 - V 3 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

r
a

tu
r
a
 s

p
a

n
io

lă
 A

’
 11. Limba spaniolă 

contemporană 

DS DI LLlLSA’1111 

LLlLSA’1211 

2 1 - - E 4 1 1 - - E 3 

12. Literatura 

spaniolă 

DS DI LLlLSA’1112 

LLlLSA’1212 

1 1 - - E 4 2 1 - - E 4 

13. Curs practic de 

limba spaniolă: 

Deprinderi 

integrate 1 

DS DI LLlLSA’1113 - - 4 - V 4 - - - - - - 

14. Curs practic de 

limba spaniolă: 

Deprinderi 

integrate 2 

DS DI LLlLSA’1213 - - - - - - - - 4 - V 3 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

r
a

tu
ra

 

ro
m

â
n

ă
 A

’
 

11. Literatura 

română 

DS DI LLlLRA’1111 

LLlLRA’1211 

2 2 - - E 4 2 2 - - E 4 

12.  Limba română 

contemporană 

DS DI LLlLRA’1112 

LLlLRA’1212 

1 1 - - E 4 1 1 - - E 3 

13. Etnologie şi 

folclor 

DC DI LLlLRA’1113 1 1 - - C 3 - - - - - - 

14. Noţiuni de 

dialectologie 

DS DI LLlLRA’1214 - - - - - - 1 1 - - C 2 

 14.

a 

Elemente de bază 

în studiul 

filologic (I. 

Studii lingvistice) 

DS DI LL1LRA’1114a - 1 - - C 1 - - - - - - 

 14.

b 

Elemente de bază 

în studiul 

filologic (I. 

Studii literare) 

DS DI LL1LRA’1214b - - - - - - - 1 - - C 1 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

r
a

tu
ra

 l
a

ti
n

ă
 A

’
 

11. Limba latină DS DI LLlLLA’1111 

LLlLLA’1211 

2 1 - - E 4 1 1 - - E 3 

12.  Literatura latină DS DI LLlLLA’1112 

LLlLLA’1211 

1 1 - - E 4 2 1 - - E 4 

13. Curs practic de 

limba latină: 

Introducere în 

morfologia limbii 

latine 

DS DI LLlLLA’1113 

 

- - 4 - V 4 - - - - - - 

14. Curs practic de 

limba latină: 

Introducere în 

sintaxa limbii 

latine 

DS DI LLlLLA’1214 - - - - - - - - 4 - V 3 

 15. Practică de 

specialitate 

DS DI LLlLG1215 - - - - - - - - 2 - V 3 



 
 

Discipline complementare 

 16. Educaţie fizică DC DF LLlLEG1116 

LLlLEG1216 
- - 1 - P/N 1 - - 1 - P/N 1 

 17. Consiliere 

profesională și 

orientare în carieră 

DC DF LL1LEG1117 - - 1 - V 1 - - - - - - 

  TOTAL 9 6 10 -  30+2 9 6 12 -  30+1 

  Total ore didactice/săptămână 26 27 

 

 

Discipline facultative 

Nr. 

Crt. 

Discipline 

facultative 
C1 C2 Cod 

Semestrul I Semestrul II 

C S L P V Cr C S L P V Cr 
1. Istoria artei. Mari etape DC DF LLlLF1101 

LLlLF1201 

2 - - - C 2 2 - - - C 2 

2. Istoria filosofiei. Mari etape DC DF LLlLF1202 - - - - - - 2 - - - - 4 

3. Limbi străine/ Limba latină DC DF LLlLF1103 

LLlLF1203 

- - 2 - V 1 - - 2 - V 1 

4. Curs practic intensiv A + A’  (limba 

engleză/ germană/ franceză/ rusă/ 

sârbă şi croată/ italiană/ spaniolă/ 

latină) 

DS DF LLlLF1104 

LLlLF1204 

- - 2 - V 1 - - 2 - V 1 

5. Limba rusă. Comunicare orală DS DF LLlLF1105 

LLlLF1205 

- - 2 - V 1 - - 2 - V 1 

6. Limba sârbă  şi croată. Comunicare 

orală 

DS DF LLlLF1106 

LLlLF1206 

- - 2 - V 1 - - 2 - V 1 

7. Voluntariat DC DF LLlLF1107 

LLlLF1207 

- - 1 - P/N 2 - - 1 - P/N 2 

 

ANUL DE STUDIU II 

AN UNIVERSITAR 2020-2021 

 

 

 Nr. 

Crt. 

Disciplina C1 C2 Codul 

disciplinei 

Semestrul I Semestrul II 

C S L P V Cr C S L P V Cr 

Discipline fundamentale generale 

 

1. Limba română 

(Comunicare 

orală. Tehnici 

de comunicare 

orală) 

DF DI LLlLTC2301 1 1 - - E 4 - - - - - - 

2. Limba română 

(Comunicare 

scrisă. Tehnici 

de comunicare 

scrisă) 

DF DI LLlLTC2402 - - - - - - 1 1 - - E 4 

3. Literatură 

comparată 

DF DI LLlLTC2303 

LLlLTC2403 

1 1 - - E 3 1 1 - - E 3 

Discipline de specialitate/ fundamentale specifice 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

r
a

tu
ra

 

g
er

m
a

n
ă

 A
 

4. Limba germană 

contemporană 

DS DI LLlLGA2304 

LLlLGA2404 

2 1 - - E 3 2 1 - - E 3 

5. Literatura 

germană 

DS DI LLlLGA2305 

LLlLGA2405 

2 1 - - E 3 2 1 - - E 3 

6. Curs practic de 

limba germană: 

Deprinderi 

integrate 3 

DS DI LLlLGA2306 

 

- - 2 - V 2 - - - - - - 



 
 

7. Curs practic de 

limba germană: 

Deprinderi 

integrate 4 

DS DI LLlLGA2407 - - - - -  - - 2 - V 2 

8. Fenomene de 

ambiguitate 

gramaticală/ 

Varietăţi ale 

limbii germane 

DF DO LLlLGA2308 

LLlLGA2408 

1 - - - C 1 1 - - - C 1 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

r
a

tu
ra

 e
n

g
le

ză
 A

’
 

9. Limba engleză 

contemporană 

DS DI LLlLEA’2309 

LLlLEA’2409 

2 1 - - E 3 2 1 - - E 3 

10. Literatura 

engleză 

DS DI LLlLEA’2310 

LLlLEA’2410 

2 1 - - E 3 2 1 - - E 3 

11.  Curs practic de 

limba engleză: 

Deprinderi 

integrate 3 

DS DI LLlLEA’2311 

 

- - 2 - V 2 - - - - - - 

12. Curs practic de 

limba engleză: 

Deprinderi 

integrate 4 

DS DI LLlLEA’2412 - - - - - - - - 2 - V 2 

13.  Abordări 

profesionale în 

didactica limbii 

engleze/Literatu

ră 

canadiană/Disc

ursuri media în 

SUA și Marea 

Britanie/ Utopii 

și distopii în 

literatura 

contemporană 

DF DO LLlLEA’2313 

LLlLEA’2413 

 

1 - - - C 1 1 - - - C 1 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

r
a

tu
ra

 f
ra

n
ce

z
ă

 A
’

 

9. Limba franceză 

contemporană 

DS DI LLlLFA’2309 

LLlLFA’2409 

2 1 - - E 3 2 1 - - E 3 

10. Literatura 

franceză 

DS DI LLlLFA’2310 

LLlLFA’ 2410 

2 1 - - E 3 2 1 - - E 3 

11.  Curs practic de 

limba franceză: 

Deprinderi 

integrate 3 

DS DI LLlLFA’2311 

 

- - 2 - V 2 - - - - - - 

12.  Curs practic de 

limba franceză: 

Deprinderi 

integrate 4 

DS DI LLlLFA’2412 - - - - -  - - 2 - V 2 

13. Pragmatica 

textului/ Norme 

de redactare 

academică 

DF DO LLlLFA’2313 

LLlLFA’2413 

 

1 - - - C 1 1 - - - C 1 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

r
a

tu
ra

 i
ta

li
a

n
ă

 

A
’

 

9. Limba italiană 

contemporană 

DS DI LLlLIA’2309 

LLlLIA’2409 

2 1 - - E 3 2 1 - - E 3 

10. Literatura 

italiană 

DS DI LLlLIA’2310 

LLlLIA’2410 

2 1 - - E 3 2 1 - - E 3 

11.  Curs practic de 

limba italiană: 

Deprinderi 

integrate 3 

DS DI LLlLIA’2311 

 

- - 2 - V 2 - - - - - - 

12. Curs practic de 

limba italiană: 

Deprinderi 

DS DI LLlLIA’2412 - - - - - - - - 2 - V 2 



 
 

integrate 4 

13. Limbă şi 

comunicare/ 

Procedee de 

traducere 

DF DO LLlLIA’2313 

LLlLIA’2413 

 

1 - - - C 1 1 - - - C 1 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

r
a

tu
ra

 s
p

a
n

io
lă

 A
’

 

9. Limba spaniolă 

contemporană 

DS DI LLlLSA’2309 

LLlLSA’2409 

2 1 - - E 3 2 1 - - E 3 

10. Literatura 

spaniolă 

DS DI LLlLSA’2310 

LLlLSA’2410 

2 1 - - E 3 2 1 - - E 4 

11.  Curs practic de 

limba spaniolă: 

Deprinderi 

integrate 3 

DS DI LLlLSA’2311 - - 2 - V 2 - - - - - - 

12.  Curs practic de 

limba spaniolă: 

Deprinderi 

integrate 4 

DS DI LLlLSA’2412 - - - - -  - - 2 - V 2 

13. Tradiţie și 
modernitate în 

didactica limbii 

spaniole/ 

Lingvistică și 
didactică 

DF DO LLlLSA’2313 1 - - - C 1 - - - - - - 

13.a Cervantes şi 

epoca sa/ 

Realismul 

literar – teorie 

și practică 

DF DO LLlLSA’2413a 

 

- - - - - - 1 - - - C 1 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

r
a

tu
ra

 r
o

m
â

n
ă

 A
’

 

9. Literatura 

română 

DS DI LLlLRA’2309 

LLlLRA’2409 

2 1 - - E 3 2 1 - - E 3 

10. Civilizaţie 

românească 

DF DI LLlLRA’2310 2 - - - C 2 - - - - - - 

11.  Limba română 

contemporană 

DS DI LLlLRA’2311 

LLlLRA’2411 

2 1 - - E 3 2 1 - - E 3 

12.  Noţiuni de 

istoria limbii 

române 

DS DI LLlLRA’2312 - 1 - - C 1 - - - - - - 

12.a Noţiuni de istoria 

limbii române 

literare 

DS DI LLlLRA’2412 - - - - - - 1 1 - - C 2 

13. Mitologie româ-

nească/ Analiza 

discursului/ 

Cultivarea 

limbii 

DF DO LLlLRA’2413 - - - - 

 
- - - 1 - - C 1 

L
im

b
a

 ş
i 

li
te

r
a

tu
ra

 l
a

ti
n

ă
 A

’
 

9. Limba latină DS DI LLlLLA’2309 

LLlLLA’2409 

2 1 - - E 3 2 1 - - E 3 

10. Literatura latină DS DI LLlLLA’2310 

LLlLLA’2410 

2 1 - - E 3 2 1 - - E 3 

11.  Curs practic de 

limba latină: 

Analiza textului 

latin 

(propoziția) 

DS DI LLlLLA’2311 

 

- - 2 - V 2 - - - - - - 

12.  Curs practic de 

limba latină: 

Analiza textului 

latin (fraza) 

DS DI LLlLLA’2412 - - - - - - - - 2 - V 2 

13. Tehnica 

traducerii 

DF DO LLlLLA’2313 

LLlLLA’2413 

1 - - - C 1 1 - - - C 1 



 
 

textelor antice/ 

Structuri 

narative ale 

limbii latine 

 14. Practică de 

specialitate 

DS DI LLlLGA2414 - - 2 - C 3 - - 2 - V 3 

 Discipline complementare 

 15. Disciplină 

complementară 

opţională 

DC DO LLlLT2315 

LLlLT2415 

1 1 - - C 2 1 1 - - C 2 

 16. Ed. fizică DC DI LLlEF2316 

LLlEF2416 
- - 1 - P/N 1 - - 1 - P/N 1 

  TOTAL 13 7 7 -  30+1 13 7 7 -  30+1 

  Total ore didactice/săptămână 27 27 

 

Discipline facultative 

Nr. 

Crt. 

Discipline 

facultative 
C1 C2 Cod 

Semestrul I Semestrul II 

C S L P V Cr C S L P V Cr 
1. Istoria artei. Mari etape DC DF LLlLF2301 

LLlLF2401 

2 - - - C 2 2 - - - C 2 

2. Istoria filosofiei. Mari etape DC DF LLlLF2302 - - - - - - 2 - - - - 4 

3. Limbi străine/ Limba latină DC DF LLlLF2303 

LLlLF2403 

- - 2 - V 1 - - 2 - V 1 

4. Curs practic intensiv A + A’  (limba 

engleză/ germană/ franceză/ rusă/ 

sârbă şi croată/ italiană/ spaniolă/ 

latină) 

DS DF LLlLF2304 

LLlLF2404 

- - 2 - V 1 - - 2 - V 1 

5. Limba rusă. Comunicare orală DS DF LLlLF2305 

LLlLF2405 

- - 2 - V 1 - - 2 - V 1 

6. Limba sârbă și croată. Comunicare 

orală 

DS DF LLlLF2306 

LLlLF2406 

- - 2 - V 1 - - 2 - V 1 

7. Voluntariat DC DF LLlLF2307 

LLlLF2407 

- - 1 - P/N 2 - - 1 - P/N 2 

 

 

ANUL DE STUDIU III 

AN UNIVERSITAR 2021-2022 

 

 Nr. 

crt. 

Disciplina C1 C2 Codul 

disciplinei 

Semestrul I Semestrul II 

C S L P V Cr C S L P V Cr 

Discipline fundamentale generale 

T
ru

n
c
h

i 
co

m
u

n
 

1. Romanistică (franceză, 

latină)/ Germanistică 

(germană, engleză)/ 

Slavistică (rusă, sârbă şi 

croată) 

DF DO LLlLTC3501 

LLlLTC3601 

- - - - - - 2 2 - - E 2 

2. Metode de cercetare. 

Practica elaborării 

lucrării de licență 

DF DI LL1LTC3502 - 2 - - C 2 - - - - - - 

 

Discipline de specialitate/ fundamentale specifice 

L
im

b
a

 

și
 

li
te

ra
tu

ra
 

g
er

m
a

n

ă
 A

 

2. Limba germană 

contemporană 

DS DI LLlLGA3502 

LLlLGA3602 

2 1 - - E 3 1 1 - - E 3 

3. Literatura germană DS DI LLlLGA3503 

LLlLGA3603 

1 1 - - E 3 2 1 - - E 4 



 
 

4. Curs practic de limba 

germană: Deprinderi 

integrate 5 

DS DI LLlLGA3504 

 

- - 2 - V 3 - - - - - - 

5. Curs practic de limba 

germană: Deprinderi 

integrate 6 

DS DI LLlLGA3605 - - - - - - - - 2 - V 3 

6. Literatura de expresie 

germană din spaţiul 

cultural românesc/ 

Autori fundamentali ai 

literaturii de expresie 

germană din spaţiul 

cultural românesc 

DF DO LLlLGA3506 

 

1 1 - - C 2 - - - - - - 

7. Literatura de expresie 

germană din spaţiul 

cultural românesc/ 

Autori fundamentali ai 

literaturii de expresie 

germană din spaţiul 

cultural românesc 

DF DO LLlLGA3607 - - - - - - 1 1 - - C 2 

8. Cultură şi civilizaţie 

germană 

DS DI LLlLGA3508 

LLlLGA3608 

1 - - - C 2 1 - - - C 2 

L
im

b
a

 ş
i 

li
te

r
a

tu
ra

 e
n

g
le

ză
 A

’
 

9. Limba engleză 

contemporană 

DS DI LLlLEA’3509 

LLlLEA’3609 

2 1 - - E 3 1 1 - - E 3 

10. Literatura engleză DS DI LLlLEA’3510 

LLlLEA’3610 

1 1 - - E 3 2 1 - - E 4 

11. Curs practic de limba 

engleză: Deprinderi 

integrate 5 

DS DI LLlLEA’3511 

 

- - 2 - V 3 - - - - - - 

12. Curs practic de limba 

engleză: Deprinderi 

integrate 6 

DS DI LLlLEA’3612 - - - - - - - - 2 - V 3 

13. Scriitură şi creativitate 

/Cultură şi civilizaţie în 

SUA/Traduceri 

generale/Engleza locală 

– engleza globală 

DF DO LLlLEA’3513 1 1 - - C 2 - - - - - - 

13.a Literatură, cultură, 

societate/Strategii de 

comunicare în proza 

scurtă/Introducere în 

interpretarea 

simultană/Abordări 

creative în predarea 

limbii engleze 

DF DO LLlLEA’3613a - - - - - - 1 1 - - C 2 

14. Cultură şi civilizaţie 

britanică 

DS DI LLlLEA’3514 

LLlLEA’3614 

1 - - - C 2 1 - - - C 2 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

r
a

tu
ra

 f
ra

n
ce

z
ă

 A
’

 9. Limba franceză 

contemporană 

DS DI LLlLFA’3509 

LLlLFA’3609 

2 1 - - E 3 1 1 - - E 3 

10. Literatura franceză DS DI LLlLFA’3510 

LLlLFA’3610 

1 1 - - E 3 2 1 - - E 4 

11. Curs practic de limba 

franceză: Deprinderi 

integrate 5 

DS DI LLlLFA’3511 - - 2 - V 3 - - - - - - 

12. Curs practic de limba 

franceză: Deprinderi 

integrate 6 

DS DI LLlLFA’3612 - - - - - - - - 2 - V 3 

13. Traducerea între teorie 

şi practică/ Literaturi 

francofone 

DF DO LLlLFA’3513 1 1 - - C 2 - - - - - - 



 
 

13.a Lingvistică şi didactică/ 

Tehnici şi metode 

moderne de predare a 

limbii franceze 

DF DO LLlLFA’3613a - - - - - - 1 1 - - C 2 

14. Cultură şi civilizaţie 

franceză 

DS DI LLlLFA’3514 

LLlLFA’3614 

1 - - - C 2 1 - - - C 2 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

r
a

tu
ra

 i
ta

li
a

n
ă

 A
’

 

9. Limba italiană 

contemporană 

DS DI LLlLIA’3509 

LLlLIA’3609 

2 1 - - E 3 1 1 - - E 3 

10. Literatura italiană DS DI LLlLIA’3510 

LLlLIA’3610 

1 1 - - E 3 2 1 - - E 4 

11. Curs practic de limba 

italiană: Deprinderi 

integrate 5 

DS DI LLlLIA’3511 - - 2 - V 3 - - - - - - 

12. Curs practic de limba 

italiană: Deprinderi 

integrate 6 

DS DI LLlLIA’3612 - - - - - - - - 2 - V 3 

13. Tipologii 

textuale/Traducere 

specializată  

DF DO LLlLIA’3513 

 

1 1 - - C 2 - - - - - - 

13.a Traducere literară/ 

Structuri funcţionale ale 

lexicului limbii italiene   

DF DO LLlLIA’3613a - - - - - - 1 1 - - C 2 

14. Cultură şi civilizaţie 

italiană 

DS DI LLlLIA’3514 

LLlLIA’3614 

1 - - - C 2 1 - - - C 2 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

ra
tu

ra
 s

p
a

n
io

lă
 A

’
 

9. Limba spaniolă 

contemporană 

DS DI LLlLSA’3509 

LLlLSA’3609 

2 1 - - E 3 1 1 - - E 3 

10. Literatura spaniolă DS DI LLlLSA’3510 

LLlLSA’3610 

1 1 - - E 3 2 1 - - E 4 

11. Curs practic de limba 

spaniolă: Deprinderi 

integrate 5 

DS DI LLlLSA’3511 - - 2 - V 3 - - - - - - 

12. Curs practic de limba 

spaniolă: Deprinderi 

integrate 6 

DS DI LLlLSA’3612 - - - - - - - - 2 - V 3 

13. Limbaje de specialitate/ 

Gramatica textului 

DF DO LLlLSA’3513 1 1 - - C 2 - - - - - - 

13.a Interpretarea poeziei/ 

Literatura argentiniană 

din sec. XX – XXI 

DF DO LLlLSA’3613a - - - - - - 1 1 - - C 2 

14. Cultură şi civilizaţie 

spaniolă 

DS DI LLlLSA’3514 

LLlLSA’3614 

1 - - - C 2 1 - - - C 2 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

ra
tu

ra
 r

o
m

â
n

ă
 A

’
 9. Limba română 

contemporană 

DS DI LLlLRA’3509 

LLlLRA’3609 

2 2 - - E 4 2 2 - - E 4 

10. Literatura română DS DI LLlLRA’3510 

LLlLRA’3610 

1 2 - - E 4 1 2 - - E 4 

11. Terminologie DF DI LLlLRA’3511 1 - - - C 2 - - - - - - 

12.  Lexic romanic DF DI LLlLRA’3612 - - - - - - 1 - - - C 2 

13. Stilistică funcţională/ 

Pragmatică/  

Hermeneutica literară 

DF DO LLlLRA’3513 1 1 - - C 3 - - - - - - 

14. Stilistica textului literar/ 

Semiotică/ Literatură şi 

interpretare 

DF DO LLlLRA’3614 - - - - - - 1 1 - - C 4 

L
im

b
a

 ș
i 

li
te

ra
tu

ra
 

la
ti

n
ă

 A
’

 9. Limba latină DS DI LLlLLA’3509 

LLlLLA’3609 

2 1 - - E 3 1 1 - - E 3 

10. Literatura latină DS DI LLlLLA’3510 

LLlLLA’3610 

1 1 - - E 3 2 1 - - E 4 

11. Curs practic de limba 

latină: Traducerea 

DS DI LLlLLA’3511 

 

- - 2 - V 3 - - - - - - 



 
 

textului latin 

12. Curs practic de limba 

latină: Stilistica textului 

latin 

DS DI LLlLLA’3612 - - - - - - - - 2 - V 3 

13. Autori fundamentali 

latini/ Latina patristică 

şi medievală 

DF DO LLlLLA’3513 1 1 - - C 2 - - - - - - 

13.a Autori fundamentali 

latini/ Latina patristică 

şi medievală 

DF DO LLlLLA’3613a 

 

- - - - - - 1 1 - - C 2 

14. Cultură şi civilizaţie 

latină 

DS DI LLlLLA’3514 

LLlLLA’3614 

1 - - - C 2 1 - - - C 2 

Discipline complementare 

 15. Disciplină complemen-

tară opţională 

DC DO LLlLT3515 1 1 - - C 2 - - - - - - 

  TOTAL 11 9 4   30 11 9 4   30 

  Total ore didactice/săptămână 24 24 

 

 

  

Discipline facultative 

Nr. 

crt. 

Discipline 

facultative 
C1 C2 Cod 

Semestrul I Semestrul II 

C S L P V Cr C S L P V Cr 
1. Limbi străine/ Limba latină DC DF LLlLF3501 

LLlLF3601 

- - 2 - V 1 - - 2 - V 1 

2. Curs practic intensiv A + A’  (limba 

engleză/ germană/ franceză/ rusă/ 

sârbă şi croată/ italiană/ spaniolă/ 

latină) 

DS DF LLlLF3502 

LLlLF3602 

- - 2 - V 1 - - 2 - V 1 

3. Limba rusă. Traducere de texte DS DF LLlLF3503 

LLlLF3603 

- - 2 - V 1 - - 2 - V 1 

4. Limba sârbă şi croată. Tehnici de 

cercetare 

DC DF LLlLF3504 

LLlLF3604 

- - 2 - V 1 - - 2 - V 1 

5. Voluntariat DC DF LLlLF3505 

LLlLF3605 

- - 1 - P/N 2 - - 1 - P/N 2 

 

Legendă 

  
C1 = criteriul conţinutului DC = discipline complementare 
C2 = criteriul obligativităţii DO = discipline opţionale 
DF = discipline fundamentale DF = discipline facultative 
DS = discipline de specialitate CP = competenţă profesionala 
DI = discipline obligatorii (impuse) CT = competenţă transversală 
DD = discipline în domeniu (unde este cazul) P/N = promovat/nepromovat 

V = forma de evaluare 

NOTĂ :  Pentru a se evidenţia disciplinele care fac parte din acelaşi pachet de cursuri opţionale, celulele care conţin 

informaţiile referitoare la numărul de ore, forma de verificare şi numărul de credite se vor uni, ca în modelul de mai sus. 

Codul disciplinei: <Domeniu><Ciclu><Specializare><an><semestru><nr disciplina>  (de exemplu I1A3201  reprezintă 

disciplina cu nr 1 (01) din semestrul 2 al anului 3 de la specializarea Informatica Aplicata (A) de la ciclul licența (1) din 

domeniul Informatica (I)); aceeaşi acronim va fi utilizat şi la întocmirea orarului. 

 

Studenții care doresc să opteze și pentru o carieră didactică (în învățământul preuniversitar sau universitar) trebuie să 
finalizeze cursurile Programului de studii psihopedagogice și să obțină Certificatul de absolvire a Departamentului pentru 
Pregătirea Personalului Didactic (DPPD) din cadrul UVT. Pentru mai multe informații, accesați link-ul: https://dppd.uvt.ro 

 

 

RECTOR,       
Prof.univ.dr. Marilen PIRTEA     

 

 

 

https://dppd.uvt.ro/


 
 

DIRECTOR DEPARTAMENT,    

Conf. univ. dr. Codruţa GOŞA            

  
BILANŢ GENERAL I 

(dupa criteriul conţinutului) 

 
Nr.  

crt. 

Discipline Nr. De ore Total Standard 

ARACIS* An I An II An III An IV Ore % 

1. Fundamentale 12 12 14  38 24% 10-20% 

2. De specialitate* 38 36 32  106 69% 60-80% 

3. Complementare 2 6 2  10 5% 5-10% 

TOTAL 52 54 48  154 100%  

*Discipline de pregătire în domeniu şi în specialitate  

 

 

 

BILANŢ GENERAL II 

(dupa criteriul obligativităţii) 

 

Nr.  

crt. 

Discipline Nr. De ore Total Standard 

ARACIS* An I An II An III An IV Ore % 

1. Obligatorii  52 46 34  132 85% 60-80% 

2. Opţionale  0 8 14  22 14% 20-40% 

TOTAL 52 54 48  154 100%  

*Întrucât standardele specifice ARACIS sunt reglementate diferențiat pe domenii fundamentale de 

științe, în coloana Discipline, pentru fiecare program de studiu, vor fi particularizate disciplinele în 

funcție de standardele specifice fiecărui domeniu.  

** Conform planului de învățământ. 

 

*** Se vor înscrie orele rezultate efectiv din plan. 

 

**** Se respectă încadrarea în ponderile prevăzute de standardele specifice ARACIS  pentru fiecare 

categorie de disciplină, în interiorul domeniului fundamental respectiv. 
 

 

 

RECTOR,       
Prof. univ. dr. Marilen PIRTEA     

 
 

 

DIRECTOR DEPARTAMENT,    

Conf. univ. dr. Codruţa GOŞA  

 

              



 

 

Distribuirea creditelor pe competenţe (tabele RNCIS – grila 1) 

Programul de studii: Limba şi literatura germană –Limbi şi literaturi moderne (engleză, 

franceză, italiană, spaniolă)/ Limba și literatura latină/ Limba și literatura română 

 

Nr. 

crt Disciplina Sem. 

Nr. 

credite 

Competenţe profesionale Competenţe 

transversale 

CP1 CP2 CP3 CP4 CP5 CP6 CT1 CT2 CT3 

1.  Lingvistică generală 1 3 1.5  1.5       

2.  Teoria literaturii 2 3 1.5   1  0.5    

3.  Literatură comparată 2 3 0.5   2  0.5    

4.  Limba română: ortoepie, ortografie şi 

punctuaţie 

1 1  1        

5.  Limbă şi cultură latină 1 1    0.5     0.5 

6.  Tehnoredactare computerizată 1 1        0.5 0.5 

7.  Tehnoredactare computerizată 2 1        0.5 0.5 

8.  Limba engleză contemporană 1 4 1    2.5  0.5   

9.  Limba engleză contemporană 2 4 1    2.5  0.5   

10.  Literatura engleză 1 4 1     3    

11.  Literatura engleză 2 4 1     3    

12.  Curs practic de limba engleză: Deprinderi 

integrate 1 

1 4  1 1    1 1  

13.  Curs practic de limba engleză: Deprinderi 

integrate 2 

2 3  1 1    0.5 0.5  

14.  Limba franceză contemporană 1 4 1    2.5  0.5   

15.  Limba franceză contemporană 2 4 1    2.5  0.5   

16.  Literatura franceză 1 4 1     3    

17.  Literatura franceză 2 4 1     3    

18.  Curs practic de limba franceză: Deprinderi 

integrate 1 

1 4     2  1 1  

19.  Curs practic de limba franceză: Deprinderi 

integrate 2 

2 3     2  0.5 0.5  

20.  Limba germană contemporană 1 4 1    2.5  0.5   

21.  Limba germană contemporană 2 4 1    2.5  0.5   

22.  Literatura germană 1 4 1     3    

23.  Literatura germană 2 4 1     3    

24.  Curs practic de limba germană: Deprinderi 

integrate 1 

1 4 2      1 1  

25.  Curs practic de limba germană: Deprinderi 

integrate 2 

2 3 2      0.5 0.5  

26.  Limba italiană contemporană 1 4 1    2.5  0.5   

27.  Limba italiană contemporană 2 4 1    2.5  0.5   

28.  Literatura italiană 1 4 1     3    

29.  Literatura italiană 2 4 1     3    

30.  Curs practic de limba italiană: Deprinderi 

integrate 1 

1 4 2      1 1  

31.  Curs practic de limba italiană: Deprinderi 

integrate 2 

2 3 2      0.5 0.5  

32.  Limba spaniolă contemporană 1 4 1    2.5  0.5   

33.  Limba spaniolă contemporană 2 4 1    2.5  0.5   

34.  Literatura spaniolă 1 4 1     3    

35.  Literatura spaniolă 2 4 1     3    

36.  Curs practic de limba spaniolă: Deprinderi 

integrate 1 

1 4 2      1 1  

37.  Curs practic de limba spaniolă: Deprinderi 2 3 2      0.5 0.5  



 

integrate 2 

38.  Literatura română 1 5 2     3    

39.  Literatura română 2 4 1     3    

40.  Limba română contemporană 1 4 1    2.5  0.5   

41.  Limba română contemporană 2 4 1    2.5  0.5   

42.  Etnologie şi folclor 1 3  1  2      

43.  Noţiuni de dialectologie 2 3  1  2      

44.  Limba latină 1 4 1    2.5  0.5   

45.  Limba latină 2 4 1    2.5  0.5   

46.  Literatura latină 1 4 1     3    

47.  Literatura latină 2 4 1     3    

48.  Curs practic de limba latină: Introducere în 

morfologia limbii latine 

1 4 2      1 1  

49.  Curs practic de limba latină: Introducere în 

sintaxa limbii latine 

2 3 2      0.5 0.5  

50.  Practică 2 2    1 0.5 0.5    

51.  Limba română (Comunicare orală.Tehnici 

de comunicare orală) 

3 3  2      0.5 0.5 

52.  Limba română (Comunicare scrisă. Tehnici 

de comunicare scrisă) 

4 2  1      0.5 0.5 

53.  Literatură comparată 3 3 0.5   2  0.5    

54.  Literatură comparată 4 2 0.5   1  0.5    

55.  Limba engleză contemporană 3 3 0.5    2  0.5   

56.  Limba engleză contemporană 4 3 0.5    2  0.5   

57.  Literatura engleză 3 4 1     3    

58.  Literatura engleză 4 4 1     3    

59.  Curs practic de limba engleză: Deprinderi 

integrate 3 

3 2 1      0.5 0.5  

60.  Curs practic de limba engleză: Deprinderi 

integrate 4 

4 2 1      0.5 0.5  

61.  Abordări profesionale în didactica limbii 

engleze (opţ.) 

3 2   0.5  0.5   0.5 0.5 

62.  Abordări profesionale în didactica limbii 

engleze (opţ.) 

4 2   0.5  0.5   0.5 0.5 

63.  Literatură canadiană (opţ.) 3 2 1     1    

64.  Literatură canadiană (opţ.) 4 2 1     1    

65.  Discursuri media în SUA şi Marea Britanie 

(opţ.) 

3 2    1.5   0.5   

66.  Discursuri media în SUA şi Marea Britanie 

(opţ.) 

4 2    1.5   0.5   

67.  Utopii și distopii în literatura 

contemporană (opț) 

3 2    1.5   0.5   

68.  Utopii și distopii în literatura 

contemporană (opț) 

4 2    1.5   0.5   

69.  Limba franceză contemporană 3 3 0.5    2  0.5   

70.  Limba franceză contemporană 4 3 0.5    2  0.5   

71.  Literatura franceză 3 4 1     3    

72.  Literatura franceză 4 4 1     3    

73.  Curs practic de limba franceză: Deprinderi 

integrate 3 

3 2 1      0.5 0.5  

74.  Curs practic de limba franceză: Deprinderi 

integrate 4 

4 2 1      0.5 0.5  

75.  Pragmatica textului (opţ.) 3 2     2     

76.  Pragmatica textului (opţ.) 4 2     2     

77.  Norme de redactare academică (opţ.) 3 2  2        

78.  Norme de redactare academică (opţ.) 4 2  2        

79.  Limba germană contemporană 3 3 0.5    2  0.5   

80.  Limba germană contemporană 4 3 0.5    2  0.5   



 

81.  Literatura germană 3 4 1     3    

82.  Literatura germană 4 4 1     3    

83.  Curs practic de limba germană: Deprinderi 

integrate 3 

3 2 1 1        

84.  Curs practic de limba germană: Deprinderi 

integrate 

4 2 1 1        

85.  Fenomene de ambiguitate gramaticală 

(opţ.) 

3 2 0.5  1  0.5     

86.  Fenomene de ambiguitate gramaticală 

(opţ.) 

4 2 0.5  1  0.5     

87.  Varietăţi ale limbii germane (opţ.) 3 2   1     0.5 0.5 

88.  Varietăţi ale limbii germane (opţ.) 4 2   1     0.5 0.5 

89.  Limba italiană contemporană 3 3 0.5    2  0.5   

90.  Limba italiană contemporană 4 3 0.5    2  0.5   

91.  Literatura italiană 3 4 1     3    

92.  Literatura italiană 4 4 1     3    

93.  Curs practic de limba italiană: Deprinderi 

integrate 3 

3 2 1 1        

94.  Curs practic de limba italiană: Deprinderi 

integrate 4 

4 2 1 1        

95.  Limbă şi comunicare (opţ.) 3 2     2     

96.  Limbă şi comunicare (opţ.) 4 2     2     

97.  Procedee de traducere (opţ.) 3 2  2        

98.  Procedee de traducere (opţ.) 3 2  2        

99.  Limba spaniolă contemporană 3 3 0.5    2  0.5   

100.  Limba spaniolă contemporană 4 3 0.5    2  0.5   

101.  Literatura spaniolă 3 4 1     3    

102.  Literatura spaniolă 4 4 1     3    

103.  Curs practic de limba spaniolă: Deprinderi 

integrate 3 

3 2 1 1        

104.  Curs practic de limba spaniolă: Deprinderi 

integrate 

4 2 1 1        

105.  Tradiţie şi modernitate în didactica limbii 

spaniole (opţ.) 

3 2     2     

106.  Lingvistică şi didactică (opţ.) 3 2     2     

107.  Cervantes şi epoca sa (opţ.) 4 2  2        

108.  Realismul literar – teorie şi practică (opţ.) 4 2  2        

109.  Literatura română 3 3 1     3    

110.  Literatura română 4 3 1     3    

111.  Civilizaţie românească 3 3  2      0.5 0.5 

112.  Limba română contemporană 3 3 0.5    2  0.5   

113.  Limba română contemporană 4 3 0.5    2  0.5   

114.  Noţiuni de istoria limbii române 3 2 0.5  1    0.5   

115.  Noţiuni de istoria limbii române literare 4 3 0.5  1    0.5   

116.  Mitologie românească (opţ.)  4 2    1    0.5 0.5 

117.  Analiza discursului (opţ.) 4 2 2         

118.  Cultivarea limbii (opţ.) 4 2  2        

119.  Limba latină 3 3 0.5    2  0.5   

120.  Limba latină 4 3 0.5    2  0.5   

121.  Literatura latină 3 4 1     3    

122.  Literatura latină 4 4 1     3    

123.  Curs practic de limba latină: Analiza 

textului latin (propoziția) 

3 2 1    1     

124.  Curs practic de limba latină: Analiza 

textului latin (fraza) 

4 2 1    1     

125.  Tehnica traducerii textelor antice (opţ.) 3 2     2     

126.  Tehnica traducerii textelor antice (opţ.) 4 2     2     

127.  Structuri narative ale limbii latine (opţ.) 3 2  2        



 

128.  Structuri narative ale limbii latine (opţ.) 4 2  2        

129.  Disciplina complementară opțională 3 2       1 0.5 0.5 

130.  Disciplina complementară opțională 4 2       1 0.5 0.5 

131.  Practică 4 2    1 0.5 0.5    

132.  Germanistică (engleză) 5 2 1  1       

133.  Germanistică (engleză) 6 2 1  1       

134.  Limba engleză contemporană 5 3 0.5    2  0.5   

135.  Limba engleză contemporană 6 3 0.5    2  0.5   

136.  Literatura engleză 5 3 1     2    

137.  Literatura engleză 6 3 1     3    

138.  Scriitură şi creativitate  (opţ.) 5 2 1        1 

139.  Cultură şi civilizaţie în SUA (opţ.) 5 2    1    0.5 0.5 

140.  Traduceri generale (opţ.) 5 2     2     

141.  Engleza locală – engleza globală (opţ.) 5 2    1 1     

142.  Literatură, cultură, societate (opţ.) 6 2      2    

143.  Strategii de comunicare în proza scurtă 

(opţ.) 

6 2      2    

144.  Introducere în interpretarea simultană 

(opţ.) 

6 2     2     

145.  Abordări creative în predarea limbii 

engleze (opţ.) 

6 2  1    1    

146.  Cultură şi civilizaţie britanică 5 2  1      0.5 0.5 

147.  Cultură şi civilizaţie britanică 6 2  1      0.5 0.5 

148.  Limba franceză contemporană 5 3 0.5    2  0.5   

149.  Limba franceză contemporană 6 3 0.5    2  0.5   

150.  Literatura franceză 5 3 1     2    

151.  Literatura franceză 6 4 1     3    

152.  Curs practic de limba franceză: Deprinderi 

integrate 5 

5 3 1    2     

153.  Curs practic de limba franceză: Deprinderi 

integrate 6 

6 3 1    2     

154.  Traducerea între teorie şi practică (opţ.) 5 2     2     

155.  Literaturi francofone (opţ.) 5 2      2    

156.  Lingvistică şi didactică (opţ.) 6 2 1       0.5 0.5 

157.  Tehnici şi metode moderne de predare a 

limbii franceze (opţ.) 

6 2   1     0.5 0.5 

158.  Cultură şi civilizaţie franceză 5 2  1      0.5 0.5 

159.  Cultură şi civilizaţie franceză 6 2  1      0.5 0.5 

160.  Limba germană contemporană 5 3 0.5    2  0.5   

161.  Limba germană contemporană 6 3 0.5    2  0.5   

162.  Literatura germană 5 3 1     2    

163.  Literatura germană 6 4 1     3    

164.  Curs practic de limba germană: Deprinderi 

integrate 5 

5 3  1   2     

165.  Curs practic de limba germană: Deprinderi 

integrate 6 

6 3  1   2     

166.  Curs practic de limba germană: Deprinderi 

integrate 5 

5 3 1    2     

167.  Curs practic de limba germană: Deprinderi 

integrate 6 

6 3 1    2     

168.   Literatura de expresie germană din spaţiul 

cultural românesc (opţ.) 

5 2      2    

169.   Literatura de expresie germană din spaţiul 

cultural românesc (opţ.) 

6 2      2    

170.  Autori fundamentali ai literaturii de 

expresie germană din spaţiul cultural 

românesc (opţ.) 

5 2      2    

171.  Autori fundamentali ai literaturii de 6 2      2    



 

expresie germană din spaţiul cultural 

românesc (opţ.) 

172.  Cultură şi civilizaţie germană 5 2  1      0.5 0.5 

173.  Cultură şi civilizaţie germană 6 2  1      0.5 0.5 

174.  Limba italiană contemporană 5 3 0.5    2  0.5   

175.  Limba italiană contemporană 6 3 0.5    2  0.5   

176.  Literatura italiană 5 3 1     2    

177.  Literatura italiană 6 4 1     3    

178.  Curs practic de limba italiană: Deprinderi 

integrate 5 

5 3  1   2     

179.  Curs practic de limba italiană: Deprinderi 

integrate 6 

6 3  1   2     

180.  Tipologii textuale (opţ.) 5 2     2     

181.  Structuri funcţionale ale lexicului limbii 

franceze (opţ.) 

6 2      2    

182.  Traducere literară (opţ.) 5 2 1       0.5 0.5 

183.  Traducere specializată (opţ.) 6 2   1     0.5 0.5 

184.  Cultură şi civilizaţie italiană 5 2  1      0.5 0.5 

185.  Cultură şi civilizaţie italiană 6 2  1      0.5 0.5 

186.  Limba spaniolă contemporană 5 3 0.5    2  0.5   

187.  Limba spaniolă contemporană 6 3 0.5    2  0.5   

188.  Literatura spaniolă 5 3 1     2    

189.  Literatura spaniolă 6 4 1     3    

190.  Curs practic de limba spaniolă: Deprinderi 

integrate 5 

5 3  1   2     

191.  Curs practic de limba spaniolă: Deprinderi 

integrate 6 

6 3  1   2     

192.  Limbaje de specialitate (opţ.) 5 2     2     

193.  Gramatica textului (opţ.) 5 2      2    

194.  Interpretarea poeziei (opţ.) 6 2 1       0.5 0.5 

195.  Literatura argentiniană din sec. XX – XXI 

(opţ.) 

6 2   1     0.5 0.5 

196.  Cultură şi civilizaţie spaniolă 5 2  1      0.5 0.5 

197.  Cultură şi civilizaţie spaniolă 6 2  1      0.5 0.5 

198.  Limba română contemporană 5 4 1    2  1   

199.  Limba română contemporană 6 4 1    2  1   

200.  Literatura română 5 4 1     3    

201.  Literatura română 6 4 1     3    

202.  Terminologie 5 2   2       

203.  Lexic romanic 6 2   2       

204.  Stilistică funcţională (opţ.) 5 3   2       

205.  Pragmatică (opţ.) 5 3 1  1       

206.  Hermeneutica literară (opţ.) 5 3      2    

207.  Stilistica textului literar (opţ.) 6 4      2.5 0.5 0.5 0.5 

208.  Semiotică (opţ.) 6 4   4       

209.  Literatură şi interpretare (opţ.) 6 4      2.5 0.5 0.5 0.5 

210.  Limba latină 5 3 0.5    2  0.5   

211.  Limba latină 6 3 0.5    2  0.5   

212.  Literatura latină 5 3 1     2    

213.  Literatura latină 6 4 1     3    

214.  Curs practic de limba latină: Traducerea 

textului latin 

5 3  1   2     

215.  Curs practic de limba latină: Stilistica 

textului latin 

6 3  1   2     

216.  Autori fundamentali latini (opţ.) 5 2      2    

217.  Autori fundamentali latini (opţ.) 6 2      2    

218.  Latina patristică şi medievală (opţ.) 5 2 1   1    0.5 0.5 

219.  Latina patristică şi medievală (opţ.) 6 2 1   1    0.5 0.5 



 

220.  Cultură şi civilizaţie latină 5 2  1      0.5 0.5 

221.  Cultură şi civilizaţie latină 6 2  1      0.5 0.5 

222.  Disciplina complementară opţională 5 2       1 0.5 0.5 

 




